
ドイツ語 I
文法補足
8. 接続法 (1)

練 習 問 題
I. 次の文の内容に対応した接続法第 2 式の文を作り、その文を和訳しなさい。

(1) Anna fährt kein Auto, weil sie nicht den Führerschein hat.

 Anna → , wenn sie  

和訳　

(2)  Mein Sohn ist nicht ausgegangen, weil er krank war.

 Mein Sohn → , wenn er nicht 

和訳　

(3) Streng dich an, damit du die Prüfung bestehst!

 Wenn du dich nicht→

和訳　

(4) Wir haben das Taxi genommen. Deshalb kamen wir rechtzeitig an.  

 Wenn wir das Taxi nicht →

和訳　

(5) Weil ich das nicht wusste, konnte ich dir nicht helfen. 

 Wenn ich das →

和訳　

(6) Morgen habe ich keine Zeit.

 Aber übermorgen →

和訳　

(7) Den Kindern war es zu schwer, diesen Berg zu besteigen.

 Erwachsenen →

和訳　

(8) Glücklicherweise wurde ich nicht überfahren.

 Beinahe→

和訳　

(9) Das Projekt ist erst mit seinem Rat gelungen.

 Ohne seinen Rat →

和訳　
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II. ほぼ同じ内容になるように言い換え、和訳しなさい。

(1) Wenn du doch hier wärst!

 Ich wünschte, →

 和訳

(2) Diesen Sommerkurs hätte ich sehr gern besucht.

 Wenn ich→

 和訳

(3) Ich wollte, es wäre schon Nacht.

 Wenn →

和訳

(4) Für Deutschland wäre es lieber gewesen, wenn es das Spiel gewonnen hätte.

 Deutschland hätte →

 和訳

III. ドイツ語で作文しなさい。

(1) もし 100 年前に生まれて (geboren werden) いたら、僕はどんな人生を送って (was für ein Leben 

führen) いただろうか？

(2) 君なら答え (die Lösung) を知っているとばかり思っていたよ。

(3) その秘密 (dieses Geheimnis) を彼女に漏らしては (verraten) いけなかったのに (nicht dürfen)。

(4) お母さんが悪い (die Schuld haben) とでも思っている (meinen) の？

(5) まるで (als ob ...) 何も起き (geschehen) なかったかのように陽 (die Sonne) はまた上る (aufgehen) 。
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